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V"N Nwab naw
SHABBOS PARSHAS TAZRIA

wTn wKA
ROSH CHODESH

wTnn nwab
PARSHAS HACHODESH

naw nbap

WELCOMING THE SHABBOS
FRIDAY EVENING, APR. 1, 1 NISAN

2MYn / MAARIV
Nan 9y in Shemoneh Esrei for Shabbos.

APR. 2, 1 NISAN
N™MNWw / SHACHRIS

Xan 19y in Shemoneh Esrei; the
Chazzan's Repetition mmxv [Piyutim for
special occasions]; Half Hallel; Kaddish
Tiskabel;, Torah Reading: we take out three
Sifrei Torah; six Aliyahs in the first Sefer
Torah from the weekly Sidrah — Tazria,
followed by putting the second Sefer
Torah on the bima, then lifting and
closing of the first Sefer Torah; in the
second Sefer Torah we have one Aliyah in
Parshas Pinchas — (Numbers 28:9-15) the
two paragraphs "naws pra” and w2
"o>wn; the third Sefer Torah is placed
next to the second, and a Half-Kaddish is
said over both of them; the second Sefer
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Torah is lifted and closed; the Maftir reads
in the third Sefer Torah from Parshas Bo
(Exodus 12:1-20); the Haftorah of Parshas
HaChodesh is read in Ezekiel 45:16-46:18
Nno XYn Y-X; no 0MMT AN, MWK, 199,
no1 / MUSSAF
Half-Kaddish; in Shemoneh Esrei of
Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh we
say nx inx; Chazzan's Repetition, nxr
[Piyutim for special occasions], Kaddish
Tiskabel; P98 PR, WYY, MM DN,
or Yw w (Psalm of the Day); *wm »573;
Mourner's Kaddish; o9y 1Ix.

mn /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Metzora; 19y
Xan in Shemoneh Esrei for Shabbos Mincha.
(We do not say p1¥ npTy.)

(During the entire month of Nisan
we do not say Tachanun and the series of
n¥1 7 after the Reading of the Torah on
Mondays and Thursdays. On Shabbos we
don’tsay p1xnpTy. However, Ashkenazim
do say oox 77X 9-x and nxam?y; T priy is
not recited at a burial. We do not say 9-x
K91 or omm ar (with the exception of
the period of Counting of the Omer when
oMM AN is said). Fasting and Eulogising
are prohibited this month. Some have the
custom that during the first twelve days
of Nisan they read after Shachris each
day, the section from the end of Parshas
Nuaso that describes the offering of the
corresponding Nusi (e.g., on Rosh Chodesh
the offering of the first Nasi, etc.).
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VXN nwab
SHABBOS PARSHAS
METZORA

S naw

SHABBOS HAGADOL
APR. 9, 8 NISAN

We recite the regular Shabbos service
(many say the nmxw [Piyutim for special
occasions], for Shabbos HaGadol). We
take out one Sefer Torah and read the
weekly Sidrah, Metzora. The Haftorah for
Shabbos HaGadol is from Malachi 3:4-24
(repeating verse 23 at the end); no X9m 5-x
or o ax; regular Mussaf for Shabbos.

mn /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Acharei; (we
do not say pT¥ npTY). The custom is
for the Rav of the community to give a
lengthy discourse about the laws and
concepts associated with the holiday
of Pesach. We read from the Haggada
from "won o7y’ until MRy Sy 95”7
(the Vilna Gaon maintained that the
Haggada should not be formally read
before Pesach).

2MYn / MAARIV
We say oy nm and wTp iinx; 72 1nn.
[Rav Henkin noted that the Sale of
Chometz to a non-Jew should be done by a
Rav who is an expert in such Halachos, and
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even such a Rav should sell as part of a Beis
Din of three.]

The final time for the sanctification
of the New Moon of Nisan is the entire
night following Thursday, April 14.
If necessary the new moon may be
sanctified the entire first night of Pesach
— Friday night.

A©D 17y

EREV PESACH
THURS. NIGHT, APR. 14, 14 NISAN

Thursday night after the appearance
of three stars, (the time that the Mishna
in Pesachim refers to as the "Light of the
Fourteenth"), we search for chometz in all
places to which we may bring it during
the year. According to custom, we have
someone who is not participating in
the search place ten pieces of chometz in
random locations in rooms to which we
bring chometz during the year (failure
to do so does not invalidate the search,
however one must be very careful to find
all ten pieces).

Before beginning the search we recite
the Bracha "y Sy mx1 vnnyma nwTp TwN
ynrn” — on the removal of chometz (for the
search is the beginning of the process of
removal).

After the search, one says the
declaration "X1mn 93" (preferably in a
language that he understands) nullifying
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all chometz and sour dough of which he
is unaware.

One should take care to place the
chometz, which will be eaten in the
morning until the end of the fourth
hour (see below) and the crumbs from
the search in a secure place. Whatever
is left over from breakfast, along with
the crumbs from the search, must be
destroyed or removed by the end of the
fifth hour. The chometz that he authorized
his Rav to sell must be placed in a
reserved area. The sale to the non-Jew
is also considered part of the removal
(7my72) process.

FRIDAY MORNING, APR. 15,
14 NISAN

NMINW / SHACHRIS

We rise early to go to Shul. Regular
weekday Shachris; we omit 7mn% mm;
Shemoneh Esrei; Half-Kaddish, "wx; X1
myY; (we omit nxmY); Kaddish Tiskabel;
mwhy; Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

The first born have a custom to fast,
or to redeem themselves with money
for Tzedakah, or to participate in a Seudas
Mitzvah such as the completion of a
Tractate of Talmud.

One may eat chometz until the end of
four proportionate hours (see Chanukah
for definition of proportionate hour) after
nwa Ty — seventy-two minutes before
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sunrise (in extenuating circumstances
one may calculate the four hours from
sunrise itself). One may sell chometz, give
it away to a non-Jewish acquaintance,
or feed it to an animal until the end of
the fifth proportionate hour after dawn.
We burn the chometz before the end of
the fifth hour and say the "~xvmn 95,
now nullifying and making free for all,
all chometz of which we are both aware
and unaware. We do not make any
Bracha at this time (one should also have
the intention, that if, for some reason,
the sale to the non-Jew is invalid, that
all of that chometz, too, is nullified and
rendered free for all).

[Rav Henkin noted that the Matzah,
with which we fulfill our obligation at the
Seder and over which we make the Bracha
"nyn nYK YY" must be under the strict
supervision of a devout Jew, from the time of
the harvesting (in extenuating circumstances
from the time of the grinding into flour) of
the wheat of which it is made. There are those
who make the effort to bake Matzah on Erev
Pesach, after noon, in commemoration of the
Pesach sacrifice that was offered at this time
in the Beis HaMikdash. However, those
who do so must take great care to nullify all
crumbs before they become chometz, since
after the fifth hour ends, we have no ability to
nullify chometz. The herb of which we can
be most confident that it is indeed one of the
five bitter herbs mentioned in the Mishna is
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(grated) horseradish (chrein). For there are
doubts in the minds of certain of the Halachic
authorities concerning the status of the
various types of lettuce that are available to
us today, if they are, indeed, in the category
of "lettuce” mentioned in the Mishna and
the various Halachic Codes. If one must soak
the horseradish in water (so as to soften its
pungency) before grating it, he may do so,
since some authorities maintain that the
problem of wid, (the soaking of a food that
renders it as cooked) applies only to the leaves
of vegetables and not to the stalks.]

It is forbidden to eat Matzah on Erev
Pesach.

We conduct ourselves as we do every
Erev Yom Tov: we bathe and we make our
necessary preparations in honor of Shab-
bos and Yom Tov (Mikveh).

One must complete all of the
preparations for the Seder while it is still
daytime. The Romaine lettuce must be
thoroughly cleansed and then, carefully
inspected for bugs. The horseradish
must be grated. The salt water must
be prepared. The Seder table must be
completely set and arranged. All this
must be done before Shabbos.

We light candles as usual 20 minutes
before Shabbos.

The Brachos are: Yw1 naw Sw 1 p'o1aYy”
"o or and "rnnw”.
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nobT'N
FIRST DAY PESACH

UTIp naw

SHABBOS
FRIDAY NIGHT, APR. 15, 15 NISAN

2MyYN / MAARIV

We say "mawn ory 2w 2mm” and "1
"n followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits "m1112%” and na”

"9 whenever a Yom Tov occurs on
Shabbos. ..1313; (we do not say nmwn);
Loy amw; ety Half-Kaddish, in
the Shemoneh Esrei of Yom Tov we mention
"FT N2AW 0Y NN and 7T NI an or Xy
etc.; after Shemoneh Esrei we say ">
but we do not say the Bracha "niax pm” on
the First Night of Pesach.

(Nusach Sefard calls for the recitation
of the complete Hallel with its Brachos
in Shul after Shemoneh Esrei after ™5mm”.
Kaddish Tiskabel; 15y, Mourner's Kaddish;
oy nX. (We do not make Kiddush in
Shul the first two nights of Pesach.)

niPhiekiv)
THE ORDER OF THE NIGHT

After the appearance of three small
stars, with everything in readiness for the
Seder, the head of the household dons a
Kittel, and we take our places at the table.
The leader of the Seder has someone else
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pour each of the Four Cups of wine (in
the manner of a free wealthy man) and
we begin the Seder with Kiddush of Yom
Tov, adding all the insertions for Shabbos
("..owwnor”, 7.aammy mnaw”, withwnnw
. We follow all the rituals of the Seder in
the order presented in the Haggados; wTp;
vy, the dipping of the vegetable into
salt water, the pouring of the Second
Cup; the son asks "mnwimm”; the reply
to the son: the "telling" of the slavery in
Egypt and exodus, etc.; the eating of one
olive's size (n"13) of Matzah (20-24 grams)
and an olive's size (n'2) of Maror; 77>
— the sandwich of Maror and Matzah;
the meal; the eating of the Afikomen —
the final olive's size of Matzah after the
meal; the pouring of the Third Cup;
Blessings after the meal; completion of
Hallel recited over the Fourth Cup (all
done following the detailed instructions
found in the Haggada). All four cups
must be full, containing at least a mymn
of (preferably red) wine (a mynis a little
more than 3 ounces or 86.5 grams, there
is a stricter opinion that maintains that
a nynanis 4 ounces or 113.40 grams; one
ounce being equal to 28.35 grams). One
should try to drink the entire cup, but at
the very least the majority of a n"ym1.The
Four Cups, as well as the eating of the
Matzah, Hillel's sandwich, and Afikomen,
must be done in a position of reclining to
one's left side (Yxnw na'wina). Women and
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children are obligated to drink the Four
Cups, although children can be given
small cups from which to drink, relative
to their age and size. (If one is unable to
drink wine he must ask a Rav what to
do).

During the Recitation of the Shema,
before retiring for the night, only the
Bracha Yonn and Shema are said, with all
of the Psalms and prayers for protection
being omitted, for tonight is a ommw %9
— a night of special Divine Protection.

SHABBOS MORNING, APR. 16
N"MNW / SHACHRIS

Service for Shabbos and Yom Tov; "D
TNTT, NRWY; XY N7 T 9O PTXK 9-K;
7131 "anx; Shema; Shemoneh Esrei of Yom
Tov with all the insertions for Shabbos; the
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; (we do not say nrm x”
on Shabbos); we take out two Sifrei Torah;
in the first we have seven Aliyahs in
Parshas Bo (Exodus 12:21-51) from xapm”
mown nwn until "omxax Yy, Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 28:16-25)
mwN1 Wy the Haftorah is read from
Joshua 3:5-7, 5:2-15, 6:1, and 6:27; Brachos
after the Haftorah, with mention of both
Shabbos and Yom Tov in the middle, and
with: "oamrm Yxwn nawn wpn” as the
close; 1p1o mpy;, (we omit "H-x - [Mww
pmoK]); MwK; 199, etc.
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noM / MUSSAF

For Shabbos and Yom Tov; (the Chazzan
dons a Kittel); Half-Kaddish in the special
melody for the Prayer for Dew; Shemoneh
Esrei of Mussaf for Yom Tov and Shabbos;
we still say "owan T mn wn”
(Those congregations whose custom
is to say "on 7" throughout the
summer, should announce "Yva TMn”
before Mussaf, and then the congregation
should begin to say "svn Tm” during
this silent Mussaf.)

Y"Wia N2tn/ THE CHAZZAN'S
REPETITION
90 non (Prayer for Dew); (in his
Repetition the Chazzan stops saying
"owan T maa 2wn”. The congregation
no longer says "Dwa1 TMM M 2wn”
at Mincha). nwrtp; nxY; 2wny Priestly
Blessing; (because it is Shabbos we skip
the petitions DY Yw M1 and 1x1 );
Kaddish Tiskabel;, 1580 PX; 15y, DWIN
mmy or Yw v (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; 01y J11x.

N /MINCHA

MoK, xY  xay Half-Kaddish, Xy
mnon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 1991); Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Tov with Shabbos
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insertions; we no longer say "mni 2wn
owan Tamr. (It is advisable to repeat 101
(or at least 90) times the phrase y w19 27"
"o»n YaYon; so that it becomes fluent
and habitual, thereby avoiding any
future doubt as to whether one failed to
omit "owan T nMa 2wn” or not). The
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
(no p1x NpTY); wYY; Mourner's Kaddish.

nobT’a

SECOND DAY PESACH
SATURDAY NIGHT, APR. 16,
16 NISAN
We wait seventy-two minutes after
sundown (under extenuating circum-
stances, 60 minutes will suffice) before
lighting candles or before doing any
preparations for the Second Day of
Pesach.

2MYN / MAARIV

Among the reasons for which we
delay the beginning of Maariv is to
insure that Sefira will take place only
after the appearance of the stars. Usual
Maariv for Yom Tov. ..1372; ...w1DY, ...02TY;
Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Yom Tov
including nynmbecause of the departure
of Shabbos. (Nusach Sefard calls for the
recitation of complete Hallel with its
Brachos after Shemoneh Esrei, just as last
night.) Kaddish Tiskabel; we begin to count
the Omer (Sefiras HiOmer — tonight is the
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first night of the Omer); W5y; Mourner's
Kaddish 091 1118 (We do not make Kiddush
in Shul).

(Each night, before counting the
Omer, we first recite the Bracha ”..awx
YN NPDo Yy M rrmyma wwTp” and
then we proclaim the current day of the
Omer. Both the Bracha and the count itself
must be done while standing. It is best
to count the Omer after the appearance
of the stars. If one counted before that
time, it is proper for him to count again,
after the appearance of the stars, without
a Bracha. If one counted earlier than
Plag HaMincha — one and one-quarter
proportionate hours before nightfall (a
proportionate hour is one-twelfth of the
daytime period), he must count again
with a Bracha when the stars appear.
If one forgot to count at night, he must
count during the day without a Bracha.
He may then continue to count again on
all of the successive nights with a Bracha.
If one failed to count an entire day, he
must continue to count the following
nights until Shavuos without a Bracha.
In such a case one should intend to
fulfill his obligation to make a Bracha
by hearing the Bracha from the person
making it for the congregation. (Some
have the custom that every morning
the Shammash announces, as a reminder,
the current count of the Omer without
making any Bracha.)
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(On Shabbos and Yom Tov during the
Sefira period, we first make Kiddush in
Shul before counting the Omer. At the
departure of Shabbos or Yom Tov we count
the Omer before making Havdalah.)

At home, the women light Yom Tov
candles (after 72 minutes see page 124)
and make the Brachos 210 ov HYw 73 919
and mrnw. (If a woman has not recited
Maariv with the prayer nymm, she must
say "wTp? wmp 1 91ana M1 before
lighting candles or cooking.)

The same procedures are followed
at the Seder as last night, however, in
Kiddush, after we recite "pa1 ™o XM2”
and "1 2 wx”, we make the Brachos:
"wRT MR X127 and "9r1ann”, followed
by mrnnw”.

SUNDAY MORNING, APR. 17

N™MNWw / SHACHRIS

The usual service for Yom Tov: *»od
T, NNWL X NO73; YIRY PRI TN
12, Shema; Shemoneh Esrei of Yom Tov; the
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; mm ™
(with % Yw w21 of Yom Tov); we take
out two Sifrei Torah; in the first we have
five Aliyahs in Parshas Emor (Levit. 22:26-
23:44) maw>s X Mw” until "3 Y% 7TV
9xw; Half-Kaddish; Maftir reads in the
second Sefer Torah from Parshas Pinchas:
(Numbers 28:16-25) "wxan wnar (the
same as yesterday); the Haftorah is read
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from Kings II 23:1-9 and 23:21-25; Brachos
after the Haftorah of Yom Tov; "9-X 11-%
mwx; 1990 Half-Kaddish.

nNoM / MUSSAF

For Yom Tov; Shemoneh Esrei of Yom Tov
Mussaf; the Chazzan's Repetition; Priestly
Blessing (see above, Priestly Blessing for
the First Day of Rosh HaShanah);Kaddish
Tiskabel; 15X PX; 9V, MM DWIK; W
or Yw (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; o9 x.

N / MINCHA
mwK; 19 X1, Half-Kaddish, Shemoneh
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 125y, Mourner's Kaddish.

TV DI N

FIRST DAY CHOL HAMOED
SUNDAY NIGHT, APR. 17,
17 NISAN

2ND DAY OF THE OMER
We wait the usual 72 minutes (under
extenuating circumstances, 60 minutes
will suffice) before performing any
activities that are prohibited on Yom Tov.

2MYN/ MAARIV
The Departure of Yom Tov in the
customary fashion; weekday Shemoneh
Esrei with nnmn anx.
We no longer say "1om 50 1m”. We now
say "n2121nr". (Itis advisable to repeat 101
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times [at the very least 90 times]: "3 nX
71972 1M 7205 NN1IAN M” so as to make
the inclusion of 1912 1m” habitual and
fluent, thus eliminating any future doubt
as to whether one included "i>1a
in the Shemoneh Esrei or not, it is also
advisable to remind quietly everyone to
say "1 1" see Mishna Brurah 488:12)
LN a9y after nxn; Kaddish  Tiskabel;
Counting of the Omer (2nd Day of the
Omer); Havdalah (19271 ™ XM2 and Y 1ann);
19y, Mourner's Kaddish.
Havdalah at home as in Shul.

MONDAY MORNING, APR. 18
NMNW / SHACHRIS

Those who wear Tefillin on Chol
HaMoed do not make the Brachos over
them (some have the custom to make the
Brachos in an inaudible voice). The Tefillin
are removed by the congregants before
Hallel and by the Chazzan after Hallel (so
as not to delay the service). (There is a
custom on the First Day of Chol HaMoed
Pesach for those who are wearing Tefillin
to keep them on until after the Torah
Reading, because today's Torah Reading
discusses the Mitzvah of Tefillin).

Customary  weekday = morning
service; (we omit 7mnY amm through-
out Chol HaMoed Pesach); Shemoneh Esrei
with Nxana%y; Chazzan’s Repetition; Half-
Hallel; Kaddish Tiskabel; we take out two
Sifrei Torah; in the first we have three
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Aliyahs from Parshas Bo (Exodus 13:1-16);
the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
28:19-25) from "mnaipm” until naxon Yo7
"wyn XY mmay; Half-Kaddish is made after
the second Sefer Torah is read; 19917; "Wwx;
XY x21; Half-Kaddish.

nNoM / MUSSAF
For Yom Tov; Shemoneh Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is "onapm”; the Chazzan's
Repetition; Kaddish Tiskabel; 1w5y; Psalm
of the Day; Mourner's Kaddish.

fnn / MINCHA
For weekdays; "wx; Half-Kaddish;
weekday Shemoneh Esrei with xan now;
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
"5y, Mourner's Kaddish.

VAN 9T 2
SECOND DAY CHOL HAMOED
TUES. MORNING, APR. 19, 18 NISAN
3RD DAY OF THE OMER

NMNW / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemoneh Esrei with xan nbw;  the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel;, we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Mishpatim (Exodus 22:24-23:19);
the fourth Aliyah is read in the second
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Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
28:19-25) from "mnaapm” until noxom o7
mwyn XY mmay; Half-Kaddish is made after
the second Sefer Torah is read; 199:17; Mwx;
%Y X1, Half-Kaddish.

nNoM / MUSSAF
The same as yesterday.

™V SINT )
THIRD DAY CHOL HAMOED
WEDNESDAY MORNING, APR. 20,
19 NISAN, 4TH DAY OF THE OMER

N™MNW / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemoneh Esrei with xan 9y the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Ki Sisah (Exodus 34:1-26); the
fourth Aliyah is read in the second Sefer
Torah in Parshas Pinchas (Numbers 28:19-
25) from onaapm” until TmMay noxYn o7
mwyn X9; Half-Kaddish is made after the
second Sefer Torah is read; 199, "MwX; X1
1xY; Half-Kaddish.

no1n / MUSSAF
The same as yesterday.

™V T T

FOURTH DAY CHOL HAMOED
THUR. MORNING, APR. 21, 20 NISAN
5TH DAY OF THE OMER
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N™MNw / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemoneh Esrei with xan oYy the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the
first we have three Aliyahs from Parshas
B’haalosecha (Numbers 9:1-14) regarding
Pesach Sheini; the fourth Aliyah is read in
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas
(Numbers 28:19-25) from "onanpm” until
mwyn KXY 7Ty noxYn Yo7, Half-Kaddish is
made after the second Sefer Torah is read;
195, MwK; x5 xa1; Half-Kaddish.

nOM / MUSSAF

The same as every weekday Chol
Hamoed Pesach Mussaf.

All necessary preparations are made
for Yom Tov. We make an Eruv Tavshilin.

The Yom Tov lights are kindled with
the Bracha "o v Sw 7 po1019” (No urnnw
is made on the last two days of Pesach.)

noo Sw wnw
SEVENTH DAY PESACH

THURS. NIGHT, APR. 21, 21 NISAN
6TH DAY OF THE OMER

2MyYN / MAARIV
LA LLwoy Lam; Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Tov; Kaddish
Tiskabel; Yom Tov Kiddush (No u»nnw is
made on the last two days of Pesach.)
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Counting of the Omer (6th Day of the
Omer); w5y; Mourner's Kaddish; 09w 1x.
Kiddush at home as above.

FRIDAY MORNING, APR. 22
N™MNWw / SHACHRIS

As is customary for Yom Tov: *mod
TIATT; NNWwy, XY NOTY; PN TRNRA; NN
T1an; Shema; Shemoneh Esrei of Yom Tov; the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; open Aron; m x™ (with Sw
0w of Yom Tov); we take out two Sifrei
Torah; in the first we have five Aliyahs in
Parshas Beshalach (Exodus 13:17-15:26);
Half-Kaddish; Maftir reads in the second
Sefer Torah from Parshas Pinchas (Numbers
28:19-25) "onapm”. The Haftorah is read
from Samuel II 22:1-51; usual Brachos for
Yom Tov are recited after the Haftorah; n-»
-, MwK; 199 Half-Kaddish.

no1n / MUSSAF

For Yom Tov: Shemoneh Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is "onaipm); the Chazzan's
Repetition; Priestly Blessing with a1
ooy Yw and nxn 1, Kaddish Tiskabel;, X
WPYRD; WHY; Nt iR, or Yw rw (Psalm
of the Day); Mourner's Kaddish;n2w 17X .

MmN /MINCHA
mwx; 139 X2, Half-Kaddish; Shemoneh
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 15v; Mourner's Kaddish.
We make all preparations for Shabbos
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and Yom Tov; candle-lighting 20 minutes
before sunset. The Bracha over the
candles is: "210 D1 YW1 naw Yw M 79 119” (o
"W).

nob Sw Pnx
LAST DAY PESACH

wUTIp naw or
SHABBOS, 22 NISAN

7TH DAY OF THE OMER
FRIDAY NIGHT, APR. 22, 22 NISAN

N7V / MAARIV
We say "mawi or% 2w mmm” and 17
"on followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits "m1373139” and na”
"o whenever a Yom Tov occurs on
Shabbos (each congregation must follow
its own custom). ...1913; ..w1DY; 0wy
..mam; Half-Kaddish; in the Shemoneh
Esrei of Yom Tov we mention nawi o1 nx”
"1 and TR MIXNA a0 0P NKY ete.; after
Shemoneh Esrei we say "191om”, followed
by maxpm concluding it with only wpn”
"nawn; Kaddish Tiskabel; Kiddush for Yom
Tov with all insertions for Shabbos (no
mnnw); Counting of the Omer (7th Day
of the Omer); WYy; Mourner's Kaddish;
02w NN,
Kiddush at home as above.
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SHABBOS MORNING, APR. 23
N™MNW / SHACHRIS

The customary service for a Shabbos
and Yom Tov;, mnrT "poo;, Nuwy nNoM2
X, T Yom; IR 9-X; 127 manx; Shema;
Shemoneh Esrei of Yom Tov with all the
insertions for Shabbos; the Chazzan's
Repetition; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel.
We read Shir HaShirim (The Song of
Songs), followed by Mourner's Kaddish.
(We do not say nrm 2 on Shabbos); we
take out two Sifrei Torah; in the first we
have seven Aliyahs in Parshas R’ei (Deut.
14:22-16:17) from "wynwy” until the end
of the Parsha; Half-Kaddish; Maftir reads
in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas: (Numbers 28:19-25) "onaipm”;
the Haftorah is read from Isaiah 10:32-
12:6; Brachos after the Haftorah, with
mention of both Shabbos and Yom Tov in
the middle, and with: Yxw» nawn wpn”
"omnrm as the close; (pmo mp».

MnNW) NI/ YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout
the world). ommn ax; (no "9-x - [Myw
ombK]); MwK; 1YY, we return the Sifrei
Torah to the Aron HaKodesh.
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noM / MUSSAF

Half-Kaddish Shemoneh Esrei of Mussaf
Yom Tov with insertions for Shabbos;
Chazzan's Repetition; Priestly Blessing
(because it is Shabbos we skip the
petitions 071w Yw 1131 and n¥171); Kaddish
Tiskabel; 1982 PX; 19V, M1 VK, W
or Yw (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; 09w nrx.

N /MINCHA

mwx; xy X1, Half-Kaddish, X
mnoon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 199); Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Tov with Shabbos
insertions; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; (we omit pT¥ npTY);
m5y; Mourner's Kaddish.

AM TON

ISRU CHAG
SATURDAY NIGHT, APR. 23,
23 NISAN, 8TH DAY OF THE OMER

A1V 01" NAW 'KY1NA
At the conclusion of
Shabbos and Yom Tov

(It is proper to wait 72 mintues after
sunset [under extenuating circumstances,
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60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.)

2Myn / MAARIV

As is customary for the departure
of Shabbos; 1nann anx in Shemoneh Esrei;
Half-Kaddish; nyn »1m and witp anx
followed by Kaddish Tiskabel; Counting
of the Omer (8th Day of the Omer); 35 1n™;
Havdalah (as it is done at the departure
of every regular Shabbos); 19v; Mourner's
Kaddish.

Havdalah at home as above.

SUNDAY MORNING, APR. 24

nMNW / SHACHRIS

As is customary for a weekday
morning; Shemoneh Esrei; Chazzan's
Repetition; Half-Kaddish (We do not say
Tachanun until after Rosh Chodesh Iyar);
MWK, n¥m?; 11xY Xav; Kaddish Tiskabel; w5y;
Psalm of the Day; Mourner's Kaddish.

(We do not make weddings or take
haircuts during the period of Sefiras
HaOmer on all days on which Tachanun is
recited. Those who are very meticulous
also refrain from the above on Rosh
Chodesh Iyar and on the first two days
of Sivan (with the exception of Lag
B’Omer, when haircuts and weddings
are permitted). There are those who,
besides on the above-mentioned days,
also refrain from making weddings and
taking haircuts before Rosh Chodesh lyar.)
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MAN MWD nw
SHABBOS PARSHAS
ACHAREI

APR. 30, 29 NISAN
14TH DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from "wn amm”;
the special Haftorah for a Shabbos whose
morrow is Rosh Chodesh, (Samuel I 20:18-
42). We bless the month of Iyar. We do not
say Xon9-X, however, we do say ommiiax
that was composed for the martyrs of the
Crusade period most of whom were slain
during the period of Sefiras HaOmer.

i / MINCHA

mwx; xy X1, Half-Kaddish,  ax
mnYon; Torah Reading: three Aliyahs
in Parshas Kedoshim (no Half-Kaddish
after Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 1991); Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Shabbos; the Chazzan’s
Repetition; Kaddish Tiskabel; (we omit
PN NPTY); YY; Mourner's Kaddish. We
begin the weekly study of a chapter of
Pirkei Avos — "Ethics of the Fathers" every
Shabbos afternoon until Rosh HaShanah
(Chapter 1).
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